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Beasley-Murray, GR
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The Gospel According to John, London, SPCK, 1967
John, Word Bible Commentary, vol 36, Word Books, 1987
The Gospel According to John, Leicester, IVP (Apollos), 1991

Textual Note on 7:53-8:11

This entire passage is omitted by many early
Greek MSS including p®®”° x AB CW 0,
some of which have a space after 7:52
indicating that the copyist knew of the passage
but thought it right to omit it. Other MSS
include the verses but mark them with asterisks
or obeli. Of those MSS that include the verses,
a few locate them elsewhere:

e AfterJn21:25 f*, arm

e After Lk 21:38

e  After Lk 24:53 1333

o AfterJn7:36 225

Metzger believes that the passage bears all the

hallmarks of historical veracity though it is

lacking from the best manuscripts and does not
seem to have been widely known until the

twelfth century. He considers that it was a

piece of 'floating tradition’, which circulated in

certain parts of the Western Church and
eventually became fixed in this part of John's
gospel.

Barrett similarly states "It is certain that this

narrative is not an original part of the gospel."

Nevertheless he believes it to be of historical

value since:

"i) It clearly resembles in form and style the
synoptic narratives (especially the style of
Luke...)

"ii) It represents the character and method of
Jesus as revealed elsewhere."

Beasley-Murray comments, "It is clear that the
story was not penned by the Fourth Evangelist
(or any of the other three Gospel writers), yet
there is no reason to doubt its substantial truth.
The saying that it preserves is completely in
character with what we know of our Lord, and
quite out of character with the stern discipline
that came to be established in the developing
Church... We may regard the story as one
those incidents in the life of our Lord that
circulated in the primitive Church and did not
come to the notice of our Evangelists ... it was
saved from oblivion by some unknown
Christian, who wrote it down. If we ask why it
was set in its present place, the answer must be
a genuine sense of fitness of context. The
theme of judgment is strong in chaps. 7-8; the
story could well be regarded as illustrative of
7:24 and 8:15-16; and we note the opposition
of the Pharisees to Jesus in 7:46-52 and 8:13."

Verse 53

[oi émopenbn EkaoTog £i¢ TOV OlKOV 0HTOD-

mopegvopal  go, proceed, travel
£kaoTOG, 1, OV each, every

Beasley-Murray comments, "The opening
sentences are uncommonly reminiscent of
Luke 21:37-38; they are similarly akin to the
situation described in Luke 19:47-48, which
finds instant illustration in Luke 20:1-2. This
has confirmed many in their belief that the
incident concerning the adulterous woman
took place about the same time in the ministry
of Jesus."

Verse 1

‘Incodg 8¢ €mopeddn &ic 10 dpog T@V Ehoudv.

gmopevdn  Verb, aor pass dep indic, 3 s
TOPEVOULAL

opog, ovg N mountain, hill

évaua, ag T olive tree
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Verse 2

"OpBpov 8¢ TdAy TapeyEveTo €ig To iepdv, Kol
7dg O Aaog flpyeTo- kol kabicag £6idaoKev
avTovC.

opBpog, ov m early morning
nolv  again, once more
Topayvopol COme, arrive, appear
Looc, oo m people, a people
kabilm sit down, take one's seat

"This verse contains several points of contact
with the Lucan writings, as follows. (a)
opBpog occurs elsewhere in the New
Testament only at Luke 24:1; Acts 5:21. (b)
nopaywesOo is a Lucan word (Luke 8 times,
Acts 20; John 2 (including this verse); rest of
the New Testament 7). (c) Aaog is a Lucan
word (Luke 37(36) times, Acts 48; John 3
(including this verse); rest of the New
Testament 56(55), of which 22 are in Hebrews
and Revelation). (d) koficog £6160okev. Cf.
Luke 4:20; 5:3 (kabwoag ... £61800keV)."
Barrett.

"The outer court served as the venue for many
scribes to gather their students around them
and expound the law to them. Jesus used the
same facilities, even if his content could not
easily be compared with what the others
taught." Carson.

Verse 3

dyovowv ¢ ol ypoppateic kai ol Dapioaiot
TPOG A TOV YuvaiKe €V potyeiq
KataAn@Oecov: Kol 6THoAVTES aOTIV &V LEC®,

YPOUROTEVG, E0¢ M Scribe, expert in
Jewish law
uoew, ac f adultery

Instead of povyeia D reads auaptia. This has
encouraged the belief that the story about the
woman accused of 'many sins' before the Lord,
ascribed by Eusebius to the Gospel according
to the Hebrews, was this narrative.

korenuuévny  Verb, perf pass ptc, facc s
Kotoloppave seize

otioavteg Verb, aor act ptc, m nom pl
iotnu set, place, stand

peooc, 1, ov middle; év p., in the middle,
among

Verse 4

Aéyovoty adT®, TEPAlovieg: ABAoKaLE, abTn
1N YOVI| KaTeEAPOT €T aDTOPOP® LOLYEVOLLEVT).

ddackarog, o m teacher

koteiinmron  Verb, aor pass indic, 3 s
KoTaAapUBave

avtopmpog, ov in the act

uoryevw commit adultery

The man who must also have been a party to
the act appears nowhere in this drama.

Verse 5

€v 8¢ 1@ vOp® Mwof|g Nuiv éveteilato Tog
towvtag MBofoleichar: ol ovv Ti Aéyelg;

vopog, ov m law

Cf. Lev 20:10; Deut 22:22-24. It has been
suggested that this woman was betrothed
rather than married, since stoning is not
explicitly commanded in the case of the latter.
If this were the case, this would have been a
young girl rather than a woman. However,
Blinzler argues that poyevewv and its
derivatives are used in the LXX and related
Greek writings exclusively of adulterous
actions of married persons. Whatever the case,
the law clearly commanded that the man
should suffer the same punishment along with
the woman.

éveteiloro  Verb, aor midd dep indic, 3 s
gvtelMopor command, order

TOL0VTOG, OTN, ovTov correlative pronoun and
adjective such, of such kind

MBolw stone

Historical evidence suggests that the death
penalty was rarely enforced.

Verse 6

TodTo O¢ EAeyov mepalovteg anTov, tva £y
KaTyopev adtod. 6 8¢ Incodg KiTm Koyag,
@ SaKTOAW Eypapey &ig TNV Y[V, U1
TPOGTOLOVLEVOC.

nepolo test, put to the test

|Cf. Mk 3:2; 10:2 also Lk 6:7.

Kotnyopew accuse, bring charges against

"There is no question of their seeking his
advice; they simply wish to discredit him
publicly. If he upholds the Law, he contradicts
his way of life and his preaching; if he
maintains his outlook and preaching regarding
sinners and denies Moses, he shows himself a
lawless person and perverter of the people who
must be brought to justice." Beasley-Murray.

katw down, below, beneath

kOyoag Verb, aor act ptc, mnoms kvt
bend or stoop down

daxtvrog, o m finger

Katoypapo Write

m, yng f earth, land

npoomoovpat act as if, give the impression
that

Barrett comments, "It is fruitless to ask what
Jesus wrote on the ground. His action was
simply a studied refusal to pronounce
judgement; cf. 8:15 éyw oV kpww ovdeva.”
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A longstanding interpretation in the church has
been that Jesus wrote part of Jeremiah 17:13:
"Those who turn away from you will be written
in the dust because they have forsaken the
LORD, the spring of living water." However,
it is also possible here to see a symbolic
reference to the giving of the Law mentioned
in v.5. The Law was written with the finger of
God. Now God has appeared in Christ and
written a new law of the kingdom — the law of
love and humility — though he may not have
written any specific words.

After tpeoPutépmv some Mss add Ewg tdv
goybrav, 'to the youngest,' others névteg
aveympnoav, 'so that all went out.'

xatekeipOn  Verb, aor pass indic, 3 s
Kotodewmo leave
povog, n, ov adj only, alone

"The woman is no longer, 'in the midst' in the
proper sense (as in v.3), but she remains
standing, as it were, in the centre of the stage."
Barrett.

Verse 7

Verse 10

G 0¢ Enépevov EpOTAOVTEG AVTOV, AvaKOHYOG
etmev Tpog avtovg: ‘O dvopdptntog VUMV,
Tp@TOV £ aOTNV TOV ABov Borétm.

avakoyag 6¢ 6 Incodg, kai undéva
OcaoaeVOC TV THG YOVOIKOC, ETeV aDTH
ITod eiow ékeivot oi katnyopoi cov; Ovdeic o
KOTEKPIVEV;

émpeve remain, stay, persist in

épotam ask, request, urge

avakvrte  Straighten up, stand up, look up
avopaptntog, ov  sinless, innocent

TpWTOG, M, ov  first

"This recalls Deut 13:10(9); 17:7, The hand of
the witnesses shall be first upon him to put him
to death.” Barrett.

Beasley-Murray writes concerning the
witnesses who would have been required to
cast the first stone, "The word of Jesus
challenged their behavior, their motives, and
their life in the sight of God, and they failed
the test."

GavVoKVTTO See V.7

mod interrogative adverb where

0vdg1g, 0vdEL, 00OV N0 one, nothing

ce Pronoun, acc s ov

katékpvev  Verb, aor act indic, 3 s
Kotokpwve condemn, pass judgement
on

"Coming from the man whom people called
the prophet (6:14; 7:40), and some the
Messiah, but who in reality was the Redeemer-
Revealer with authority bestowed by God, it
was an assurance of the mercy of God upon
her." Beasley-Murray.

Borétew Verb, aor act imperat, 3s Bollw
throw
MBoc, ov m stone

Verse 8

Verse 11

7 8¢ elmev- O0Seig, KOpte. elnev 8¢ 6 Incodc:
Ovd¢ éyd og Kpive: TOPELOL Kol PNKETL
apaptave.]

Kol TAAMY KATm KOyog EYpapey &g TV Yiv.

nolv - again, once more
katoxvrteo bend down

ovde neither

oe Pronoun, accs ov
unkett no longer
aupaptove  Sin, commit sin

Some Mss add after the end of v 8, &vog
£KaGTOL aOTOV TOG apaptiog, 'the sins of each
one of them.’

Verse 9

ol 6¢, AKOOLGAVTEG, Kal VIO THG GLVEITNGEMG
gleyyopevor, EEfpyovTo gig kad’ €l
ap&dpevorl amod TV TpecPutépmv: Kol
kateAeipOn povog 6 ITnoode, kai 1) yovi v
HEG® OVGO.

"No extenuation of the offence is implied;
Jesus has come to save, not to condemn (3:17).
Yet his very presence has the effect of judging
the self-righteous bystanders; cf. 8:15. | judge
no man; yet if | judge, my judgement is true."
Barrett.

gic ko gig one by one

Cf. Mk 14:19. Many MsSs add b0 tiig
ocuvveldnoeng éheyEopevor, 'being convicted by
their conscience.'

apEauevor  Verb, aor midd ptc, m nom pl
apxo midd begin
npecsPutepog, a, ov elder, eldest
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Forgiveness is to lead to transformation.
"Whoever first recounted the story intended us
to understand the word of forgiveness as a
means of release for new life... In the nature of
the case the power of the command is
unexpressed, but the Gospel in which the
incident has been set makes it clear that the
grace of forgiveness is accompanied by the
grace of new life by the Spirit. The Lord lifted
up to heaven for the sin of the world sent the
promised Spirit to enable the righteousness of
God to be lived in the world. Life in the
Kingdom of God is for kingdom of God living.
To that the woman was sent into the world, as
is every justified sinner." Beasley-Murray.

Postscript

Beasley-Murray comments, "The story is a
superb illustration of the dictum of 3:17, of
which (with the continuing vv 18-21) the
whole account of Jesus at Tabernacles in
chaps. 7-8 may be viewed as exposition. It
serves both as a model for the Church’s
attitude to prodigal sons and daughters and as
an illustration of the gospel. As Schnackenburg
saw, ‘The point is not the condemnation of sin
but the calling of sinners: not a doctrine but an
event. Jesus accepts sinners in God’s name; his

will is not to judge but to save'.

Verse 12

IIéAv odv adToic ELdAncsv 6 Tnoodg Aéywv:
Ey® €ipt 10 @d¢ 10D KdoHov: O dkoAovddv
€uol ov un mepation v i okotig, AL EEet
70 POG THG LOTiS.

moAly - again, once more

Carson comments, "If we assume that when
John wrote his Gospel he did not include (and
may not have known the material of) 7:53-
8:11, then 8:12 attaches itself to 7:52. Further,
if the uncertainty that finds expression in 7:40-
44 and the sharp exchanges in the Sanhedrin in
7:45-52 are removed from Jesus' public
utterances, then 8:12 follows on nicely from
7:37-39. That is what is indicated by the word
again (méAw, which is the first word in the Gk
text of 8:12): again he spoke to the people, still
in the context of the Feast of Tabernacles."

The theme of light, which plays an important
part in John's gospel, may here have been
suggested by the use of light in the festival of
Tabernacles (for detailed description see
Strack & Billerbeck and other commentaries
such as Beasley-Murray). Beasley-Murray
comments, "As 7:37-38 had immediate
reference to the water-drawing ceremony of
the festival, and showed Jesus as fulfilling all
that it signified of Israel’s experience of and
hope for the salvation of God, so 8:12 has
immediate reference to the joyous celebration
each night in the light of the lamps, with all
that it connoted of Israel’s experience of the
shining of God upon them for their deliverance
and hope of future salvation... As with the
water-drawing ceremony, the celebration in the
light of the lamps will have been associated
with recollection of the nation’s experience at
the Exodus and the hope for a second Exodus.
In the wilderness wanderings, the presence of
the Lord with his people was manifested in the
Shekinah cloud — the pillar of cloud by day and
the pillar of fire by night — which saved them
from would-be-destroyers (Exod 14:19-25)
and guided them through the wilderness to the
promised land (Exod 13:21-22). It is linked
with the OT faith in the Lord as the Light of
his people (Ps 27:1), which for the Jew
connoted not so much the being of God as his
saving activity. 'Light is Yahweh in action,’'
said Conzelmann (TDNT 9:320). Ps 44:3 gives
a remarkable expression of this concept, and it
was ever before the eyes of the Israelites in the
representations of theophany, both for
revelation (Ezek 1:4, 13, 26-28) and for
salvation (Hab 3:3-4). God’s 'shining' for their
salvation at the Exodus encouraged prayers for
the like 'shining' of his face in the
predicaments of the faithful (e.g., Ps 80:1-7,
14-19), and was matched by their expectation
of that same light shining for their salvation in
the coming kingdom of God (e.g., Isa 60:19—
22). Zech 14:5b-7 is especially important here,
for the description of the continual light of 'that
day' is immediately followed by that of the
living waters that are to flow from Jerusalem, a
passage read at Tabernacles and one of those
assumed in the saying of 7:37-38."

MoAew speak, talk

&yw i the second of the 'l am' statements.
Cf. notes on 6:35.

owg, potog n light

axolovbew follow, accompany, be a
disciple

guoi Pronoun, dats éyw

nepuate walk, live

okotia, ag f darkness
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Cf. 1:5; 12:35,46. "When the original setting
of 8:12 is seen in the Feast of Tabernacles, it is
understood why the imagery of ‘following' the
Light is employed instead of receiving it, or
walking in it, or the like: this is what Israel did
in the wilderness! The people followed the
Light as it led from the land of slavery through
the perilous wilderness to the promised land."”
Beasley-Murray.

get Verb, fut act indic, 3s éyw
Com, ng T life

Verse 13

gimov ovv avTd o1 Dapicoior TV mepl ceavTOH
HOPTOPETS: 1) popTupics 6oV 00K E6TV AANONG.

ginov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyo
ogavtov, ng reflexive pronoun yourself
paptupew bear witness, testify
paptopua, ag T testimony, witness
aAnbng, g true, truthful, genuine

"Man as such is a creature of the present; that
is why his testimony about himself is
unreliable. He does not know what brought
him to the present hour or where the next
moment will find him. Jesus on the other hand
knows whence he came, and therefore fully
understands himself, and whither he goes, and
is therefore subject to no temptation to conceal
or twist the truth; hence his own witness
regarding himself is true. He is not as other
men — duelg de ovk oidate. The Jews are not in
themselves qualified to bear true self-
testimony; nor can they understand why Jesus
is so qualified. The ensuing discourse traces
their complete ignorance of the origin, destiny
and significance of Christ, and of their own."
Barrett.

Verse 15

The subject of chapter 8 is the authority of
Jesus. The issue is triggered by Jesus' words
concerning himself. See also Jesus' own words
in 5:31, "If | testify about myself, my
testimony is not valid.” Are Jesus' words being
thrown back at him here?

VUEIC KOTO TNV GAPKO, KPIVETE, £YD OV KPived
ovdEval.

oapé, capkog f  flesh, human nature

l.e. by what they see, by what is external —
seeing merely the human person of Jesus and
nothing of the Word become flesh. Cf. 7:24; 2
Cor 5:16.

Invv 13, 14, 17 testimony that is, or is not
aAnOng is spoken of, in v 16 the judgment of
Jesus is aAn0wn; while some view the two
terms in this context as interchangeable it is
better to understand the former as 'true," in the
sense of 'valid," and the latter as ‘just’ or
‘authentic,' as having behind it the verdict of
God himself." Beasley-Murray.

Kpwvo judge, pass judgement on
0vdg1g, 0vdEL, 00OV N0 one, nothing

Verse 14

dmexpion Incodc kai elnev ovtoig Kav dya
HapTUP® TTEPL ERLOLTOD, AANONG 0TIV 1)
paptupio pov, 8t 0ida 60V HABoV kol mod
VLAY VUl 8¢ 0Ok oidate mdOev Epyopart §j
oD VLAY .

The pericope concerning the woman taken in
adultery may have been added into the
beginning of chapter 8 because it illustrates
what Jesus says here. Carson, however, argues
that the meaning here is that Jesus "does not
judge anyone at all the way his opponents do —
i.e. he does not appeal to superficial, 'fleshly'
criteria, and accordingly mark people up or
down. If that is what his opponents mean by
judging, Jesus does not do any of it."

Verse 16

anexpifn Verb, aor midd dep indic, 3 s
dmokpwvopor answer, reply, say

kav (kat éov) even if, and if, even

oida know, understand

noBev interrog adv. from where

nMBov Verb, aor act ind, 1s & 3 pl €pyopon

no¥ interrogative adverb where

vmaywm go, go one's way, depart

n or

Kol av Kpive ¢ &y, 1) kpiotg 1) €un aAndvn
€0y, OTL Lovog oK &ipd, AN’ £yd Kol 6
TEUWYOG LE TOTNP.

sav if

kplolg, ewg T judgement, act of judgement
guog, m, ov 1st pers possessive adj my, mine
aanbwoc, 1, ov real, genuine, true

"Jesus does not issue such judgements as do
the Jews, but he cannot be made to deny
altogether that he has the right to judge; only
his judgement is of a different kind. It is also
aAndwn (see on 1:9; here synonymous with
aAnong)." Barrett.

povog, 1, ov adj only, alone
nepno send
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God alone has the right to judge men. Jesus
emphasises that in his judgements he and the
Father are one. "According to John,
judgement, by the Father's will, belongs
equally to the Father and the Son (and to the
Holy Spirit, 16:8,11)." Barrett.

Verse 17

Kol &V T® VOU® 08 T® VUETEPD YEYpamTaL OTL
dvo avBparov 1N paptopio AGANONG Eotiv.

vopog, ov m law
vueTepog, a, ov possessive adj of 2 pl your

Barrett thinks that Jesus would not have
referred to your law. He argues that it reflects
the later debate between church and
synagogue. But it is better understood simply
as a polemical point. Jesus appeals to the one
authority that they do acknowledge.

véypamtan Verb, perf pass indic, 35 ypagw
write
dvo gen & acc 6vo dat dvoiv two

Verse 18

EYM €l 0 popTUP®V TTEPL EPLOTOD Kol
HapTVPET TEPT ELOD O TEUWOG LLE TATNP.

Note John's use of éyw ey (cf 6:35).

"For the Father's witness to the Son cf. 5:37;
comparison of the language of that verse with
this suggests equivalence of function and
status between the Father and the Son."
Barrett. Cf. 5:19-30; 36-37.

Verse 19

Eleyov obv ot TTod &0ty 6 TaTHP GOV;
amexpin Inoodg Ovte Eue oidate obte TOV
matépa Lov- €l Eue fjdette, Kol TOV TaTEPA LoV
av fioette.

mod See v.14
ovte Not, nor (ovte ... ovte neither ... nor)
éue Pronoun, acc s &yw

"The foolishness of the question about the
Father proves that the questioners do not
understand Jesus himself. They judge him
kato TV capka (v.15), and therefore entertain
similar views about the Father. But if they had
rightly understood him, had known whence he
came and whither he went, they would have
known the Father also (cf. 1:18; 14:7,9)."
Barrett.

fiderte  Verb, pluperf act indic, 2 pl oida
av particle indicating contingency

"If they had really recognised who he was,
they would have known the Father also — not
only because Jesus reveals the Father, so that
truly to know Jesus is to know the Father, but
also because special revelation from God is
required to know who Jesus is (6:44,45)."
Carson.

Verse 20

TadTo TO PIHoTo EAAANGEY €V TQ YaloQuAaKi®
d1ddoKkmV &v 1@ 1ep®- Kol 0vdeic Emiacev
antdv, 6t obmm EANAVOEL 1| dpa cOTOD.

pnua, atog N word, thing
Aodew speak, talk
yvalopviakiov, ov nh Temple treasury

Barrett says that the sense in which
yalopviaxiov (cf. Mk 12:41,43) is used is
unclear. He suggests that it may refer to the
area where the "Shofar-chests" or offertory
boxes were situated and that this may have
been in the court of the women.

ddaockw teach

iepov, ov n temple, temple precincts
0vodg1g, 0vdEL, 00OV N0 one, nothing
moalo seize, arrest

ovmw Not yet

£nAoder  Verb, pluperf act indic, 3 s épyopan
wpa, ag T hour, moment, time

| Cf. 7:30; 2:4.
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